
ATTENZIONE!

I sottoindicati 3 (tre) moduli vanno tutti compilati  interamente

anche  quello  della  GWEF  (inscription  form)  scritto  in  inglese  e

Italiano. Grazie

The following three (3) forms must be completed even the GWEF (inscription

form) written in English and Italian. Thank you.

Les  trois  (3)  modules  suivants  sont  tous  compilés  et  aussi  celle  de  GWEF

(inscription form) écrit en anglais et en italien. Merci.

Die  folgenden  drei  (3)  Formulare  ausgefüllt  und  auch  in  englischer  und

italienischer Sprache geschrieben, dass der GWEF (Anmeldeformular ) werden

muss. Dank

Los siguientes tres (3) formas deben ser completadas y también la de GWEF

(formulario de inscripción) escrito en Inglés e italiano. Gracias



Gold Wing Club Italia 1982
38° RADUNO INTERNAZIONALE  D’ITALIA

Folgaria: 15-18 giugno 2023

Modulo di preiscrizione (*) da inviare tassativamente entro il:  04.06.2023

 CAMPEGGIO

Desidero usufruire del campeggio (disponibile dal giovedì mattina)                                       SI [  ]      NO [  ]

 EVENTO

Pilota in pre iscrizione(*): …………………………………………………….............…….x €.60,oo = €………………………….

Passeggero in pre iscrizione(*)…………………………………………………………………..x €.60,oo = €…………….……………

TOTALE da pagare                                                                                              = €.......................…….

 NOTE: 1. CANCELLAZIONE PRE-ISCRIZIONE: è previsto il rimborso entro e non oltre il 15 mag 
2023 -  2. Iscrizione possibile al GWCI 1982 sul posto.

(*)L'iscrizione al Treffen comprende:
1. 2 Gettoni per Birre gratis
2. Una T-shirt
3. L'accesso al sito riservato, posto camping e un road book
4. Animazioni e spettacoli dal giovedì al sabato, giro delle luci, parata delle Nazioni, docce 

e WC, tours guidati, materiale turistico.

N° TESSERA GWCI/GWEF……………………..

COGNOME……………………………………………….NOME………………………………………………..SESSO M [  ] F [  ]
    DATA DI NASCITA…………………………………………………………………………………………………………………………….

INDIRIZZO………………………………………………………………………………………………………………………………………..
CAP………………….CITTA’………………………………………………………………………NAZIONE……………………………….

TELEFONO………………….………CELLULARE……………………………….EMAIL…………………………………………….….

    TAGLIA DEL PILOTA…………….. XXXL [  ]    XXL [  ]  XL  [  ]  L  [  ]  M  [  ]  S[  ]

    PASSEGGERO                SESSO   DATA DI NASCITA                        TAGLIA

……………………………………….M [  ] F [  ] ……………………….XXXL [  ]    XXL [  ]  XL  [  ]  L  [  ]  M  [  ]  S[  ]
………………………..…………….M [  ] F [  ] ……………………….XXXL [  ]    XXL [  ]  XL  [  ]  L  [  ]  M  [  ]  S[  ]
………………………..…………….M [  ] F [  ] ……………………….XXXL [  ]    XXL [  ]  XL  [  ]  L  [  ]  M  [  ]  S[  ]

GW 1500 [  ]   GW 1800 [  ]   ALTRA GW [………………]   GW+SIDE [  ]   GW TRIKE [  ]  ALTRA MOTO [………………]      

Quantità t-shirt per dimensioni………….XXXL ……..XXL ….….XL …….L ……..M ……..S

http://www.gwci.it/preinscription2023.pdf


REGOLAMENTO

Come pagare:
bonifico bancario intestato a : GOLD WING CLUB ITALIA 1982 A.S.D. MOTOCICLISTICA 

da Italia alle seguenti coordinate: IBAN  IT12C0875310600000100114644 
causale: Treffen  GWCI 2023

da Estero alle seguenti coordinate(entrambi):    BIC/SWIFT CCRTIT2TPIA 
causale: Treffen GWCI 2023                              IBAN  IT12C0875310600000100114644           

PAYPAL: paypal@gwci.org
causale: Treffen GWCI 2023

Il modulo di preiscrizione è da spedire a:

- GWCI 1982 – C. P. 380 Ufficio Postale Savona Centro
- Mail: segretario@gwci.org oppure FAX +39 02 700556602 - accompagnato dalla fotocopia del 

versamento o del bonifico

INFORMAZIONI
L’uso del braccialetto al polso e del numero di iscrizione sulla moto sono obbligatori.

Gli organizzatori declinano qualsiasi responsabilità in caso di smarrimenti, furti o incidenti.
Ogni Winger si impegna a rispettare scrupolosamente il regolamento vigente.
L’uso del casco e dei proiettori anabbaglianti sono obbligatori in occasione degli spostamenti in moto (anche in
parata).
si prega di lasciare 1 metro di spazio tra le tende del camping, e rispettare le zone protette della località.
La velocità massima autorizzata sul camping e nei dintorni della località è di 5 km/h.
I partecipanti potranno essere filmati e fotografati dagli organizzatori durante la manifestazione sia nel sito, che
durante  le  attività  o  le  parate  e  tours.  I  partecipanti  accettano  che  queste  fotografie  o  filmati  possano essere
pubblicate, duplicate o utilizzate su qualsiasi supporto ai fini promozionali del GWCI 1982.

Letto ed approvato (data, firma)

………………………………………………………………

Riservato all' organizzazione

Data di arrivo……………………………………………Nazionalità…………………………………..

N° preiscrizione ……………………………

N° tessera GWCI/GWEF ……………………………

Totale t-shirt ……………………………

Evento        tot. persone ……………………………

Totale euro ……………………………

mailto:segretario@gwci.org


GWEF inscription form version 2011.01

                      

Inscription form
38th INTERNATIONAL GOLD WING TREFFEN ITALY

FOLGARIA 2023

Please enter all required information; bold outlined boxes are compulsory

1) Driver/Conduttore:

2) Address/Indirizzo:

4) Town/Città:

6) Telephone: 7) e-mail:

8) Male/ Maschio: O 9) Date of birth:

Female/Femmina: O Data Nascita: Socio nr:

11) GOLDWING CLUB:
km percorsi :

13) Travelled with Goldwing: Alloggio:
Model/Type Solo Sidecar Trike Camping Hotel 15) Number-plate:

cc O O O O O O Targa:

16) call in case of emergency (name & phone): 

  Nome e telefono da chiamare per emergenze:

17) Passenger(s) 18) Date of birth

Passeggero(i) Data Nascita 

1.

2.

3.

4.

3) Country:
Paese:

5)CAP 
PostalCode:

d d m m y y y y 10) Membership nr:

12) Km to treffen:

14) Accomodation:
Other

vehicle

d d m m y y

19) I accept all responsibility for any loss, damage or injury caused by me, or my passenger(s), or by minors accompanying me while on the site and on treffen tours. I absolve GWEF, 
its Committee members, the organisers and their agents from all responsibility for any loss, damage or injury caused to me, or my passenger(s), or minors accompanying me while on 
the site and on treffen tours.
Mi assuno tutte le responsabilità per qualsiasi perdita, danno a persone o cose causate da me o da passeggeri o minori che mi accompagnano sia sul sito del raduno che durante le 
escursioni organizzate durante il raduno. Manlevo la GWEF, i membri del direttivo, gli organizzatori e chi agisce per loro conto, da ogni responsabilità per qualsivoglia perdita, danno 
a persone e cose causato da me o le persone e  minori che mi accompagnano sia sul sito del raduno che nelle escursioni organizzate durante il raduno. Evento organizzato secondo le 
regole e condizioni GWEF.
Ich übernehme alle Verantwortung für Verluste, Schaden oder Verletzungen, die durch mich oder mein(e) Passagier(e), oder durch von mir begleiteten Minderjährigen, verursacht 
werden, während des Aufenthaltes auf dem Treffengelände und auf Ausfahrten. Ich entbinde die GWEF, seine Mitglieder, die Organisatoren und ihre Vertreter von jeglicher 
Verantwortung für alle Verluste, Schaden oder Verletzungen, die mir, oder mein(e) Passagier(e), oder von mir begleiteten Minderjährigen widerfahren während des Aufenthaltes auf 
dem Treffengelände und auf Ausfahrten.
Je prend toutes responsabilités de n'importe quels perte, dommages ou dommages corporels provoqués par moi ou des personnes ou mineurs m’accompagnant soit sur l'emplacement 
du treffen, soit lors des excursions organisees par les members du treffen. J'exclus la  GWEF, les membres du comité, les organisateurs et leurs agents de toutes responsabilités de 
n'importe quelle perte, dommages ou dommages corporels causés à moi ou les personnes ou mineurs m'accompagnant sur l'emplacement du  treffen et lors  des excursions organisées 
par les members du club organisatoir du treffen.   
This event is organised according to GWEF rules and conditions.
Read and accepted: /Letto ed approvato/ gelesen und akzeptiert / Lu et approuve                         Date      ______________________       Signature     
_____________________________
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